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 πα   ‘  Έ υ   α υ α: Θ α α  α ’  

π φ  α   α   υ  α  π α   π  α  π  

υ α   α α   υ α,   α  φα   φα  υ  

 α υ α α   α υ α .   αυ  πα υ    

π  υ  α  υ α α αφ      α υ α-

α υ α  α   υ  α   α,  π α  αφ  

π   π   α  α , α,   π υ ,  

α φ α   π α  α  π   αφ  π  α α υ  

π α π φ  α   α α αυ   π α α  

α α. 

 πα   ‘  Έ υ   α υ α: Θ α α  α ’ 

υφ  απ  υ  υ  α υ  α  π α ,  π  α α α  α  

 α  πα α  υ  π  απ  500 α   υ  

υ α, πα υ  α   π   α π υ α υ, α  α  

απ   π  π   π  π α α π α   α   

α   α α  α α α,   ,  α  π  

π π . π π ,   αυ  α α   υ  π ,  π  

πα υ α  α π  υ α, " υ υ υ -Coaching- α  

α  υ υ : Γ φυ α   φ  α α α υ υ υ   ",  

π  π α α π   α α  Θ α  (30 π υ-1 υ 2017 

 α α  7-8 υ 2017  Θ α ) α  π   π  

υ  “ υ α α  α α  α υ α α   α υ α  - 

π   α  π ”,  π  π α α π   30-

υ-01 υ 2017,  α.  πα   π α α α  α υ  

φ α , π : 

 α  υ  α  υ υ υ  α   

  υ α α    πα υ   

 Γ  α  υ α α  α π υ   

 υ α α  α α π  α  υ α  

  υ πα   -    
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  υ υ υ      

 πα υ  α   

  α α   φ  

 πα υ  υ α α  α υ α  

 πα υ   π φ  α  α  π φ   α α απ  

πα υ  α  α   π υπ   

 α   υ πα  πα υ  π  α α Ά α  απ α α  

πα υ  π   

 α απ α, υ   α  Aυ φ α  

  πα   π α   απ αφ  α  α υ  α   υ 

 α   π α υ π υ π α  απ   α υ α α  

α α α υ  α   α , α  υ α   π α  

π , α απ   υ υ  υπ α   π  , φ , α  

πα α .  πα   απ  α  α   π α   

α  υ  α   α  υ α π υ α υ. 

 α   υ υ π α   υ  α  α υ   α  

π  απ    α  α α  α   α  π  π  

α πα απ  α α α   υ  φ α   π   π υ π α α  

 πα  ,  π α  αφ  π , α φα   υ α , 

α α υ   α    π    α αφ     

 πα υ α  α  πα υ α ,  π α    π  

α    α υ, ,  α  α , α α α  π α  

α α  α    π υ  π υ  α   α υ . 

  α   π  π π  υ πα  υ υ  α υ α υ   

α α  α  υ  α  υ  υ αφ    υ υ α  α  αυ  

α απ  α φα  α π α   υ α, α π υ α , πα α  

υ  α     π  α. ,    φ  α  

α α α   π π   α  απ  υ  υ αφ α α  απ  π  

π π  υ/   α α . 

π υ  α  . υ  απ  

α α - α π  α υ 
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« απ  π α α  απ  υ υ υ » 

 

 α α  « υ α » α   « α  υ α » α π υπ  

π α. 
 

:  
  π , α  απ α π υ   α α α , π υ 

α α α  απ  α , α α  α   απ α υ , α α  α 

α  . α π  απ  π ,  π  α α  πα α, 
π α   α  υ ,  απ π   α   υ π φ   

α π     υ  υ .  π α π α  α  απ   υ α  
  α  
α    α  α  α , α α  πα α, π υ 

α α  αυ α  α  π  α . α ,   υ 
υ α , απ   υ  α α α π  υ π α ,  α 

α   π ,   α π  α α υ   α π  
απ  α  α α . υ α   α ,  υ υ πα  α  

υ α  α α   υ π υ α α,  α  α  

π α  π α  α , υ  α   π   

.  π  υ α, α  απα α  α α  α  α α α α   

υ α α ( υ υ υ , πα α , πα υ , πα  υπ  υ α  . .). 
 απ  π α, α α α ,  φ α ,  υ π α  

υ . α , απ  α αυ , υ α  α  α υ α α α α  ,  
 α α απ  α  π α  ,  π  υ α  α  

υ  α φ  απ , υπ , αυ α  α , α π  α  
υ  υ α . 

 υ α  α α α  απ  π α ,  υ υ  

πα α  υ υ  α  π  α α α α,   υ α α π π  
« απ  π α » α π , απ υ υ  υ    

πα υ  α, α υ  α α  π υ   π υ π α  

, υπ  α  π  υ  α    α απ   

α α  α  α  π , α π ,  υ α  α υ α  

υ υ.-  
 

- : π α, απ  υ υ υ , , α, 
υ α  

 

Abstract:  

Modern civilization,is considered to be a result of a multi-year evolutionary process 

characterized by a lasting, competitive and intense negotiation between individuals and 

societies. Today, more than ever, culture diffuses globally, influencing rapidly interpersonal 

relationships and people's attitudes towards others. Communication is internationalized and is 

the predominant structural element and dominant component of modern societies, but also an 

important transformative factor that simultaneously highlights linguistic and cultural 

specificities. 

As the face of the world changes, from the ongoing process of homogenization of the 

planet, Greece is under intense pressure, through unimpeded migratory flows for cultural 

acceptance and change. However, as country, with Western European Christian culture of the 

middle class of the previous century, does not have the most appropriate communicative 

practice for national, religious or other cultural minority groups. Cultural flexibility is 
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becoming a necessary skill to any cooperation (counseling, vocational, educational, health 

services, etc). 

Intercultural Communication emerges as a carrier of a new communicative “etho”s. Through 

an independent, cooperative and lifelong process for the individual, it helps develop specific 

communication skills which are inextricably linked to the conditions of two-way acceptance, 

patience, authenticity, respect, humanity and mainly empathy. 

The systematic teaching of Intercultural Communication from specialized 

professional advicors - counselors is most needed. The possibility of certified «Intercultural 

Competence» could - especially for the Greek educational community - contribute faster to 

resolving issues of nationalism, stereotypes and cultural conflicts and ultimately through the 

understanding of peoples and cultures, to promote, to the creation of a better and more 

peaceful world.  

  

 

Keywords: communication, intercultural counseling 
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1
 υ  π α : υ α α - υ, π  - υ  π υ  
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1. π α  

«  υ α  α  π !» 

 π α, α   α α α παφ  α α υ  α π υ ,  π α 

π α  απ   α  υ  α υ  α  α α π υ  α  υ ,  

 υ α , α α α , α  α  α  αφ  υ , , 
π φ  α  υ .    υ υ, υ α  α  α   π  

α  α υ α α υ  α α  π α. 
 

2.  υ π φ  α  Γ α  

«     π , α  α απ   α    υ α !» 

Marcus Tullius Cicero 

α α (4) π α π  α υ   90%  π  α  α  π    
π  α , π   π α α  , α π α. α π  55–38–

07, α   π α  απ α α  α π π   π π  
υ . υ α,  55% π α  απ   φ  υ π π υ ( παφ   

α – π π  – φ ) α   υ α - ,  38%    
π υ   α  ( α  -  -  - π α) α   7% απ   α α αυ . 

φ α   Γ α  φ φ  α   Jürgen Habermas, α α  

α  α π υ α   π α  α α α:  2,  α3 

α   π α4. Θ α  α , α  π υ α  α υ, α υπ  

 υπ α  α α υ  υ ,  π  α α  α   α, 
α α υ    α, πα  , υ  α , α , 

 α  α  π .   
 υ πα    28 α - , π  απ  50 α α 

π , α  24 π  . π α   αυ   ,  
υπ  α5  υ πα   α α α   π   α , 

α  π π υ 150 π φ α  α   .  α α, 
απ α  απ  π  π π α (φ , φ , φ , υ α , 

α , π α α  . π.),  απ α  π  α  π  α 
π  α α  υ .  α π α  α  υ α α α   
αφ  π  υπ α  π  α φα   α  α  

π α α π υ π  α υ   υ  α  πα α . α α  
πα α α   αφ  α α υ  α  α α  π υ  π υ 

α α  α   α  παφ ,  α  υ π π  υ α  
 . Ό  π  α  υ   α   α  π  π  α 

                                                           
2  , α   π  α    ,  α υ, π υ α φ α   απ   , 

,  α  π  υ , π υ υφ α α . π α  απ  α, υ , α , 
π π , , α α υ π φ , α  υ  πα  υ α  α  α  

 .  π  α , α π υ α  α  π π   υ  π υ φ α  

π   π  , π π , ,  α , α,  α    

π α.  
3  α, α φ α   απ  υ  , ,  α  π  

υ  α  π φ   π , α α υ π φ , α, υ , α , , 
π π . π  π  α     α α       α  α. 
4  π α, α α   π  π υ π ,    , α  α  α   

 « υ π φ ».  υ π φ , π α  α  α φ α  απ  π  πα , π :  α, 
α , υ α  α α , ,  , π π  α  π .  
5
 υπ  α (multicultural society),   α αφ α      π  

υ  α  α  α  π  π υ  αφ  , α υ   αφ  , 
υ  αφ  πα α , υ , , π  α  α   . Θ α    

α υπ  α  αφ   α  α    α π ,  π  

υ α  α  υ  α  α  υ    α α  πα ,  α   . 
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α   α α   π  .  α  α α  φ α ,  π α 
  απ  α υ  α  α  απ  υ  υ  α π υ , πα  
π  φ α  φ α  α  α π α , α   « α ». 

 

3. α  π α  
«  π  α   π α α  α α  αυ  π υ  α » 

φ α  α α  π α α,  93%  π α , α     

π α, π υ φ α    α υ α  (Kinesics) α   φυ  απ α  

π υ υπ , α   π  (Proxemics).     α   

  α υ,  α α  α π υ  φ  π  α  α .  
 α υ α  α  π  α α  α  α  π  α, α   

αυ  α  α   π  α π  α  α    π  υ α υ π υ 

υ  απ α  α .  υ α   π α    π  φ , 
α   µ   π α6  π α α  α  α  π α.  
 α  π α π α   π   υ α , α , 

α π α , α  α  α     α  α  

πα α α .  α  π α, α α  απ  α  πα  π υ 

π α  υ  υ7 π υ α  α , υ π ,   

,  α α ,  υ α ,   ,  υ  α α  

α  υ φ υ  π . 
 

4. απ  π α  

« α φ  υ α  α α  υ !» 

 π  α   υ α, α   α α  α   α π  
  α  π υ α  υ ,   α πα  α  

υ  α α φ , α α  α  , α  υ π α υ  
α, α , α  α  α  .  πα π  π  α , 

  α  α α υ  ,  π  α  π υπ   
α απ α  α α α α  α α α  α  α.  α   

αφ  π    αυ   α α α απ  α   α  
α    α α α    π  ,  α α  

πα   υ α  α   α απ  α . α     
α  υ α , α   π α α   π  πα   φ  
απ  υ . υ   απ α, α α  υ   π α α  

α α   αυ α    α α α  α    .  
 John H. Mcwhorter,  α  α   πα π  Columbia,  

α  ,     π α ,  π  α   π   

                                                           

6
   π α (Nonverbal Communication), α  α α  π α   π  

α α α  απ  α)  α α   υ α , )  υ α α φ α  

υ α  α  )  υ  α  π  π   υ .   π α, 
π α α   π π  πα υ α,  πα α α,  π α α υ  υ α  υ,  

υµ  α  φυ  α ( , υ , α α υ, α   φ ),  α υ µα  α  

 π . 
7  . α α   π π    απ    π υ  π  α   

π α  υ. α    α α π π  υ α α α  α  α    

απ    υ  α.    α   4 : 
  α : 15-45 cm. π π υ   υ  υ   υ α α  παφ  α  α . 
 π  : 46cm-1,22m . π α  απ  υ  υ .     

  : 1,23m- 3,60m . π α  π υ α   α υ  α π υ . 
 α : π  3,60m α  π , α  απ υ υ α   α  α α . 
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, α υ  απ  φ , α  α α  α   α  
πα : 
  α   πα  π υ α α α υ  α υ  α α  

  π  υ  απ   α  α  α  α α  π υ . 
 Milton J. Bennett (1993) α αφ   α  α π υ   π α  

α  αφ  π  α  απ  8, απα α  α  α   

 υ π  (cultural self-awareness)  π α π π  α  α  

α  α α α  α  α απ α  αφ  π  υ α α, 
α α  αυ α   υ  π  αυ α.   α α α 

π α ,  α α α α α  α    αφ  

π  υπ α ,  π α 9 α  υπα10, α , απ  

π α.  
 

5. απ  πα υ   

« π  α  α α, α   π  υ  α α !» 

 α α α απ  α   π   α  α  απ  α 

, π π  α π υ  α   π α , , 
υ α  α  α  π .  απ  π α α   

πα υ  α  α α  α  α  α  α  πα υ . 
 Hohmann (1989), π   π α   π α  α  υ α υ 

   απ  α ,  π α  απα α  α  : 
  υ   π ,    α  α   α α α .  
  πα α   π  π υ πα α  α   υ .  
   «π  α α α » α  «π  π υ ».  
  Γ υ  ,  α π  φα , α α  α    

πα α  α  π  α  α απα α  ,  απα α α α   

α    α υ. α α   α α   ,    α  

  , α  υ  α  π .  Γ α  

 Helmut Essigner (1991), α αφ  α  απ  πα υ , α 

π π  α π α  απ   α  α :  , υ α ,  

 υ  π υ  α  υ   υ α . 
 

6. υ α   

«  α α υ  φ   πα α  π α !» 

 υ α 11 αφ ,  α α  α υ α α α  α  α α α   

,  υ α α α    π υ υ,  α   α α α  

                                                           

8
 απ  α:  α π υ α  αφ  υ , , υ , 

π    απ  υ υπ υ   α π , α  α  α  υ  α  υ  

α π α , α α α  α  α α α  α α   α  α  υ π υ  υ α α 

. 
9 α : α    π υ α υ  α π   π υ   α υ  υ  π α α . 

 π α α  π  α α    α . 
10 υπ : απ  α   α α υ   α π . α υπ  α  α 

 α α  π υ « υ » α α    υ π φ ,  υ  . . . 
11

 υ α  (empathy), α   α α α π  α    α απ  α α υ υ, α 

α α α  αυ  π υ α α α       υ π  α  α  αυ  π υ   

 υ    α υ α    π π  υ  α  υ α α α (Ivey-1997). 

 υ α  π α  υ  φ α υ α α  α α , π  α   ,  

υ α α  α   α  υ α .  
  αφ  α α  (rTPJ), α   π  π υ απ  α   υ    υ α , 

 υ  α  α   α. Γ α α  , π     υ  α   
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δεάμ κυ τπαλιβμ. Μσθκ σ αθ εΪπκδκμ εα αθκ έ πυμ εΫφ αδ εαδ υηπ λδφΫλ αδ κ 

υθκηδζβ άμ κυ, βζα ά ηπκλ έ θα η α κπέα αδ απσ κ πκζδ δ ηδεσ κυ πζαέ δκ αθαφκλΪμ 

ξπλέμ θα ΰεα αζ έπ δ β δεά κυ κπ δεά ΰπθέα, ηπκλ έ πλαΰηα δεΪ θα πδεκδθπθά δ η  κθ 

Ϊζζκθ.  
  Ϋλ υθα κυ Ιθ δ κτ κυ Ν υλκουξδα λδεάμ κυ UCLA ( Π ) απκ έξγβε  σ δ ηπκλκτη  

θα ηαθ Ϋοκυη  η  πδ υξέα δμ πλκγΫ δμ πθ Ϊζζπθ, θα αθ δζβφγκτη  δμ πλΪι δμ κυμ εαδ 
α εέθβ λα πκυ ελτίκθ αδ πέ π απσ αυ Ϋμ, ηΫ π βμ θ υθαέ γβ βμ. Γδα κ ζσΰκ αυ σ, κδ 

θ υλκ πδ άηκθ μ εαδ κδ ι ζδε δεκέ ουξκζσΰκδ υδκγΫ β αθ, βθ θ υθαέ γβ β, πμ 

ιδσ β α πδεκδθπθέαμ εαδ λΰαζ έκ Φυξκγ λαπ έαμ.  θ υθαέ γβ β, Ϋξ δ λΪ δα 

πέ λα β δμ δαπλκ ππδεΫμ παφΫμ εαδ παλΫξ δ δεαθΫμ εαδ αθαΰεαέ μ υθγάε μ ΰδα: 
 βηδκυλΰέα ηπδ κ τθβμ εαδ ία ηκτ η αιτ πθ α σηπθ 

 θΪπ υιβ βμ αθ ε δεσ β αμ κ δαφκλ δεσ, δμ απσο δμ πθ Ϊζζπθ, Ϋ π εδ αθ θ 

υηπέπ κυθ η  δμ δεΫμ ηαμ  

 βηδκυλΰέα α φαζκτμ π λδίΪζζκθ κμ, πκυ υθκ έ βθ πέζυ β πλκίζβηΪ πθ  

 εφλα β υθαδ γβηΪ πθ 

 Μ έπ β βμ Ϋθ α βμ 

 ηφΪθδ β πζβλκφκλδυθ 

 

7. απ  υ υ υ   

«Ο βηαθ δεσ λκμ κηΫαμ βθ δαπκζδ δ ηδεά πδεκδθπθέα εαδ θΪπ υιβ» 

Ό αθ θ ηπκλκτη  θα ληβθ τ κυη  β Ϊ β εαδ β υηπ λδφκλΪ κυ «Ϊζζκυ» εαδ ευλέπμ 

θ ΰθπλέακυη  πκδκμ έθαδ εαδ απσ πκτ πλκΫλξ αδ, κ βΰκτηα  υξθΪ  ΰ θδε τ δμ εαδ 
α εηβλέπ μ γΫ δμ ΰδα βθ πλκ ππδεσ β Ϊ κυ.  κ π έκ δαπκζδ δ ηδευθ αβ βηΪ πθ, β 

δαπκζδ δ ηδεά υηίκυζ υ δεά ηπκλ έ θα παλΫηί δ βθ πέζυ ά κυμ εαγυμ 

αθαΰθπλέακθ αδ εαδ ζαηίΪθκθ αδ υπσοβ, β πκζδ δ ηδεά δαφκλ δεσ β α εαδ α 

δαπκζδ δ ηδεΪ λ σ υπα. 
θαμ δαπδ υηΫθκμ πκζδ δ ηδεσμ τηίκυζκμ, δαγΫ δ δαπκζδ δ ηδεά πέΰθπ β εαγυμ 

έθαδ  κδησ β α θα ληβθ τ δ α γΫηα α πθ ηπζ εκηΫθπθ η λυθ εαδ θα πδζτ δ 
πλκίζάηα α, ηΫ α απσ β δεά κυμ πκζδ δ ηδεά εκπδΪ. ξ δ βθ ιδσ β α θα αθαΰθπλέα δ 
α κηδεκτμ εαδ υλτ λκυμ πκζδ δ ηδεκτμ παλΪΰκθ μ πκυ δαηκλφυθκυθ β υηπ λδφκλΪ 

πθ Ϊζζπθ εαγυμ εαδ ηπκλ έ θα εα αθκ έ δμ δαφκλ δεΫμ ά αεσηα εαδ πλκεζβ δεΫμ 

απσο δμ, ξπλέμ θα δμ πδελέθ δ, αζζΪ αθ έγ α έθαδ Ϋ κδηκμ θα δ υλτθ δ δμ ΰθυ δμ κυ. 
 

8. απ  υ α   υ υ υ   

«Empathize with me, coach. - ζα β γΫ β ηκυ, τηίκυζ !» 

 δμ τΰξλκθ μ πκζυπκζδ δ ηδεΫμ εκδθπθέ μ β  δαπκζδ δ ηδεά υαδ γβ κπκέβ β12 θ αλε έ 
εαδ ι ζέ αδ  ηκλφά δαπκζδ δ ηδεάμ θ υθαέ γβ βμ πκυ ηπκλ έ θα γ πλβγ έ εαδ πμ β 

βηαθ δεσ λβ αλ ά πδεκδθπθέαμ πκυ ηπκλ έ θα δαγΫ δ Ϋθα Ϊ κηκ. Ο ΚδθΫακμ Honglin 

                                                                                                                                                                                     

εκλυφά κυ ιδκτ αμ αυ δκτ, ε έ πκυ υθαθ Ϊ κ ε φΪζδ αμ. θ ίΪ  κ ηδα έθ α (2,54 εα κ Ϊ) εαδ 
πέ π ηδα έθ α. ε έ ίλέ ε αδ β ιδΪ ελκ αφδεά δα ατλπ β (rTPJ). 

 αΰΰζδεά ζΫιβ ΰδα βθ θ υθαέ γβ β, Empathy πλκΫλξ αδ απσ βθ αλξαέα ζζβθδεά ζΫιβ “ ηπΪγ δα”, πκυ 

βηαέθ δ “ πηα δεά αΰΪπβ” ά “πΪγκμ”.  Ο σλκμ πλκ αλησ βε  απσ κυμ Hermann Lotze εαδ Robert 

Vischer ΰδα θα βηδκυλΰά δ β ΰ ληαθδεά ζΫιβ Einfühlung πκυ βηαέθ δ « υθαέ γβηα », β κπκέα 

η αφλΪ βε  απσ κθ Edward B.Titchener κ αΰΰζδεσ σλκ «empathy».  

θ έγ κ βμ θ υθαέ γβ βμ έθαδ β « υ α», ηδα εα Ϊ α β πκυ ξαλαε βλέα δ κυμ αθγλυπκυμ πκυ 

Ϋξκυθ αθ πΪλε δα βθ εα αθσβ β εαδ Ϋεφλα β πθ υθαδ γβηΪ πθ κυμ. ΠλκΫλξ αδ απσ κ υθ υα ησ 

αλξαέπθ ζζβθδευθ ζΫι πθ: αζΫιπ (αππγυ ά πλκ α τπ) εαδ γυησμ (ά αζζδυμ «ουξά» πκυ γ πλ έ αδ πμ β 

Ϋ λα κυ υθαδ γάηα κμ). 
12 απ  υα π / υα α (intercultural sensitivity). Σκ Ϊ κηκ αθαπ τ δ βθ 

δαπκζδ δ ηδεά κυ υαδ γβ έα  Ϋιδ δαελδ Ϊ Ϊ δα α κπκέα υΰελκ κτθ Ϋθα υθ ξΫμ (Bennett 1986, 1993) 

σπκυ απσ κ γθκε θ λδεσ Ϊ δκ (ethnocentric) εα αζάΰ δ  Ϋθα γθκ ξ δεσ πέπ κ (ethnorelative) . 

https://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=el&prev=search&rurl=translate.google.gr&sl=en&sp=nmt4&u=https://en.wikipedia.org/wiki/Edward_B._Titchener&usg=ALkJrhgAYyXRLkKt2I4U2yfC7cVWawLPdA
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Zhu, υ   «  α π   α  αφ  π , π υ  

 υ π φ   υ απ α   α  α  υ α  α  α φ  

υ  π υ π α   υπ , αυ α α  υ   α α  

απ  υ α  (Intercultural Empathy). Γ ΄ αυ ,  απ  

υ α , α α α  απ   α α   π  αυ α  υ υ 

α  α π  α α,  α  π  π υ  ( . Zhu, 2011). 

α  απ   α  υ   υ α ,  α π α  

,   π α  πα α  υ , π  π  α π α  

π π  υ α  υ π .   α π υ   απ  

υ α ,  π α  π υ α  α  α υ α ,  α   

 υ α   π  α υ   υ α α α υ  α  υ ,  α 

α. α   α π υ  απ   α  απα α α π α α 

 α α  α   απ  α π  π υ α υ   αφ  π , 
π π  π α     α .  απ   π  

π υ. α α α α  α   π π   απ  α  υ 

α υ,  π  α π   απ  α  πα υ  α π  α  

υ π φ   απ α  π α  υ  απ  α π α , 
 υ α α α  α  π υ   π υ π α  13, 

υπ  α  π  υ . 

 

9. δαπκζδ δ ηδεά πΪλε δα (Intercultural Competence-I.C) 

π  πα υ  α  απ   α π  α υ  

δαπκζδ δ ηδεά πΪλε δα ( ιδσ β α), α   α α α α  υ π φ  α  

απ α  π α  υ  απ  α π α   π   

α α  α   απ  α π  π υ α υ   αφ  π . 
 απ  π α, α π π  α π π α   απ   πα υ  

α  απ  π α , απ  υ υ  πα υ  φ , π  α  

 α π  α .  π  απ  π α , α π  α ,  

π  υ  πα α ,  π  υ α  α  π   

π υπ  π α α  α α       πα υ  α  

α : 
 Πκζυπκζδ δ ηδεά υ - πέΰθπ β (Cultural Self-Awareness/Bennett,1986,1993)   

α α α α α  αυ α  αφ  π  π α α α υ 

υ ( υ 2007) α   π  αφ  π υ υ π α  απ  αυ ,  

α  α   π  α   α   ,  α 

π α υ   υ  π   υ π φ  υ . 
 θ δζβπ δεά Ιεαθσ β α     α α α α   π  π , 

α  α  α α    π υ α .     

α α  υπ  υ α α . 

                                                           

13
 γθκε θ λδ ησμ (Ethno-centrism), ( υ . « »+« ») α     α   

υ α   π . υ  α   υ   α    π   υ υ  

απ  α   , π α  υ  α   π π  α  α α . α  

   φ : Ά  (denial)  αφ α , απ  α  α   α  α  

υ , Ά υ α (defense) α  α π  (minimization)  π  αφ  (Bennett 1986, 1993) 

 γθκ ξ δεσ β α, (Ethno-relativism)  α α α    α υ,  

αφ  π  π . α   φ :  « π » (acceptance) α  α   

αφ  υ π φ  α  α  υ α  α  υ ,  « α » (adaptation)  υ 

π υ α  α   υ α  α   « π » (integration),   π  υ 

α υ  απ  α    απ  π α  α  α  π  π π . 
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 α    α     υ π φ  κυ Ϊζζκυ, 
υηπ λδζαηίαθκηΫθπθ πθ εφλΪ πθ, Ϊ πθ εαδ υθαδ γβηΪ πθ, εαγυμ εαδ βμ 

δαπλκ ππδεάμ απσ α βμ εαδ βμ ίζ ηηα δεάμ παφάμ.   

  Σδμ ζ υ αέ μ εα έ μ υθΫίβ αθ αζζαΰΫμ βθ πζβγυ ηδαεά τθγ β βμ 

ζζβθδεάμ εκδθπθέαμ κδ κπκέ μ απκ Ϋζ αθ κ εέθβ λκ ΰδα βθ δ αΰπΰά εαδ βμ 

δαπκζδ δ ηδεάμ δΪ α βμ βθ ζζβθδεά εκδθπθέα.  αθαΰθυλδ β πθ πκζδ δ ηδευθ 

δαφκλυθ θ αλε έ. βηαθ δεά πλκςπσγ β έθαδ β αθκδξ σ β α, πμ Ϊ β απΫθαθ δ κ 

δαφκλ δεσ εαδ κ ηβ κδε έκ.  
 

 βθ τΰξλκθβ πκξά, β ζ ε δεά πδεκδθπθέα υπκξπλ έ αφάθκθ αμ ξυλκ βθ 

δαφκλ δεσ β α εαδ βθ αθ ε δεσ β α. Σαυ σξλκθα εαδ η  βθ υθ λκηά βμ 

θ υθαέ γβ βμ. β δαπκζδ δ ηδεά πδεκδθπθέα απκεαζτπ αδ, αθ β θΫα ΰζυ α πθ 

αθγλυππθ. 
θ έ κδξα, βθ η α ξβηα δαση θβ, ζζβθδεά εκδθπθέα, β υ βηα δεά εαδ 

πδ κπκδβηΫθβ επαέ υ β  αβ άηα α δαπκζδ δ ηδεάμ πδεκδθπθέαμ εαδ υηίκυζ υ δεάμ 

έθαδ κ λαΰ αέα αθαπ υ ση θκμ ξυλκμ, κ κπκέκμ γα υηίΪζ δ βθ α δαεά απΪζ δοβ κθ 

π λδκλδ ησ πθ πκζδ δ ηδευθ υΰελκτ πθ.  
Μπκλκτη  θα βηδκυλΰά κυη  Ϋθαθ εαζτ λκ εαδ δλβθδεσ λκ εσ ηκ εαδ β 

δαπκζδ δ ηδεά πδεκδθπθέα έθαδ κ λσηκμ εαδ β δαπκζδ δ ηδεά υηίκυζ υ δεά κ 

λΰαζ έκ ηαμ. 

 

10. αφ α  

10.1.   

δαπκζδ δ ηδεά επαέ υ β: Πλκεζά δμ, Παδ αΰπΰδεΫμ Θ πλά δμ εαδ δ βΰά δμ, 
υζζκΰδεσ ( .187) Ϋλΰκ ISBN: 978-618-5040-54-3 ΙαθκυΪλδκμ 2014 

ΙπΪθθα  Παπαία δζ έκυ-ΥαλαζαηπΪεβ «Οδ πκζυπκζδ δ ηδεΫμ εαδ πκζυΰζπ δεΫμ 

πλκεζά δμ κ τΰξλκθκ ξκζ έκ» 

υαΰΰ ζέα ΚαΰεΪ, « δαπκζδ δ ηδεά πδεκδθπθέα εαδ δαγ δησ β α: Όο δμ εαδ πλκκπ δεΫμ 

βθ υΫζδε β υθβ» Παδ αΰπΰδεσ Ιθ δ κτ κ 

α δζδεά Παπα κπκτζκυ(2006) « δαπκζδ δ ηδεά πδεκδθπθέα» 

α δζδεά Παπα κπκτζκυ (2008) Ο βΰσμ πδησλφπ βμ. δαπκζδ δ ηδεά επαέ υ β εαδ 
ΰπΰά. Θ αζκθέεβ, 2008. δαπκζδ δ ηδεά πδεκδθπθέα κ ξκζ έκ εαδ β 

ξκζδεά Ϊιβ 

Παπκυ ά ΥαλΪ εαδ Πκ αηδΪμ Γ υλΰδκμ «  πκζυ λκπδεά δεσθα πμ ηΫ κ πλκυγβ βμ βμ 

θ υθαέ γβ βμ πθ ηαγβ υθ κ ηΪγβηα βμ Ι κλέαμ ηΫ π βμ ξλά βμ πθ Σ.Π.  

κ βηκ δεσ ξκζ έκ» 

Ο βΰσμ πδησλφπ βμ ΰδα β δαπκζδ δ ηδεά επαέ υ β εαδ αΰπΰά λδ κ Ϋζ δκ 

Παθ πδ άηδκ Θ αζκθέεβμ - Σηάηα Φδζκ κφέαμ εαδ Παδ αΰπΰδεάμ Θ αζκθέεβ 

2008 

 

10.2   

Cultural Diversity and Education, Boston, Allyn and Bacon, κυ J Banks (2000) 

Essinger, H. (1991), Interkulturelle Erziehung in multiethnischen Gesellschaften. In: 

Marburger, Helga (Hrsg.): Schule in der multikulturellen Gesellschaft. 

Hohmann M. H.- H. Reich(Hrsg)(1989):Ein Europa fuer mehreiten und minderheiten, 

Diskussionen um interkulturelle Erziehung, Maxmann Muenster, New York  

 

10.3. υ αφ α  

λ. α έζβμ Κδκ Ϋμ http://vkiosses.blogspot.gr 

truthseeker-vasiliki.blogspot.gr 

http://vkiosses.blogspot.gr/
http://truthseeker-vasiliki.blogspot.gr/2011/07/blog-post.html


47  Έ υ  α υ α  

 

Ά υ π υ:( ) απ  π α- α απ υ α   α  

απ  υα π » 

Γ υ απα α αφ υ, υ  π α  α    « α  

π α:  Γ α υ α » http://georgepapatriantafillou.com 

απ  π α , α  υ υ α 

https://www.slideshare.net/ArvanitiPrevezanouEv/ss-72874313 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://georgepapatriantafillou.com/
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«  α  π  υ υ υ  . υ α   
π α  πα  α  φ υ   Φ α υ υ » 

 

                                                                                       

:  
 πα α  πα υ   φα     π   
υ υ υ   α α α,  πα  α  φ υ  π υ υ  α   υ .  

π α  Θ απ υ   απ   πυ α  π  
υ υ υ . φ α   C. Rogers (2006)  π    π   απ υ  

π   π  α π π  α π α  απ    (α) υ α  ( ) 
υ  απ  ) αυ α.  C. Rogers α  αυ    ¨α α α  

α  πα  υ ¨.   
 π π ,  π  υ υ υ   φ α    

υ ,  ,  Θ α , α α  α    υ  Γ αφ  υ υ α   
π  α υ υ   π π  α π υ  α   απ υ  α α .  

υ α     υ  α π α   υ αυ , 
φ α  α  π α (N. Rogers, 1993).  π π  υ  π πα  

α α α     υ  απ    υ π α  α αφ  α  φα  
 α α  π π   α  π . Θα υ  α    

π  υ υ υ   α   π  υ υ υ   
φ α   α  π  α   π   π  

υ υ υ  α α  υ . .   πα α α α α υπ υ  
 πα υ α . 

 

- : π  υ υ υ , φ α  , 
υ α, υ  

 

 

α α α υ1 
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